
Kantharos Lektion 32 - 33(34)  

 
Vorkurs (32.1 und 32.2):  
Konjunktiv  1. Teil: Formen; Funktionen im Hauptsatz:  

32.1  Formen: 

 -  immer primäre Endungen, nie ein Augment: Der Konjunktiv bezeichnet nie eine  
  Zeitstufe, sondern nur den Aspekt! (also wie Imperativ, Infinitiv, Partizip)1; 
 -  Moduszeichen:  -ω/-η zwischen Stamm und Endung 
   (= gedehnter Themavokal des Präsensstammes: -ο/-ε) 

 
Die einzelnen Formen: 

- durativer Konj. (des Präsenssystems): Gr.-buch: 
 - Typ παιδεύω, A/M/P: S. 46/48/50 
 - contracta (übliche Kontraktion!): S. 52 (-άω)/53 (-έω)/54 (-όω) 
 - εἰµι (Lektion 34): S. 77, Punkt 19.2 

- komplexiver/punktueller Konj. (des Aoristsystems): 
 - schwacher Aorist A/tr.M/intr.M+P: S. 46/48/50 
 - starker Aorist A/M S. 66 (≈ dur. Konj. παιδεύω) 
[- Konj. des Futurs: existiert nicht!] 
 
32.2  Bedeutungen des Konjunktivs im Hauptsatz (abgesehen vom Aspekt): 
Der griechische Konjunktiv bezeichnet: 
- eine subjektive Erwartung, d.h. ein künftiges Geschehen, das der Sprechende (➝ subjektiv) unter 

gewissen Umständen als wahrscheinlich ansieht: prospektiver Konjunktiv: 
 τί πάѳω2;  Was werde ich noch erleben? (Im Attischen nur noch Reste; wurde für die Nebensätze wichtig!). 

- ein Wollen: voluntativer Konjunktiv. Im klassischen Attischen wird – im Hauptsatz! – 
der Konjunktiv nur noch voluntativ gebraucht, und zwar als: 

- Adhortativ: Aufforderung an die 1. Person plural (sg.): 
(µὴ) λέγωµεν: Wir wollen (nicht) reden! Reden wir (nicht)! 
Oft mit Indikator: ἴѳι / φέρε / ἄγε δή. 

 

- Dubitativ/Deliberativ: Zweifelnde/überlegende Frage: 
τί ποιήσωµεν; Was sollen wir (da) tun? 
Oft mit Indikator: βούλει / βούλῃ:   βούλει ἔλѳωµεν; Sollen wir kommen? 

 

- Punktueller Prohibitiv: Verbot/Warnung; Konj. Aor. statt Imperativ Aor.: 
µὴ τοῦτο ποιήσῃς: Mach das (jetzt) nicht! 

 (durativer Prohibitiv: mit verneintem durativem Imperativ: 
µὴ τοῦτο ποίει: Mach das nicht! (als dauerndes Verbot)). 

                                                
1 vgl. das Übersichts-Schema in Lektion 18, Gramm.-blatt Punkt 18.4 unten. 
2 punktueller Konj. ( zu ἔπαѳον) vom Verb πάσχω: erfahren, erleben, erleiden. 



 (Kantharos Lektion 32-33, S. 2) 
 
32.3  Übersicht über die beiden Bedeutungen des Konjunktivs im Nebensatz: 
 
(Gesamtdarstellung der Nebensätze im Gramm.-buch: Kap. 5, Seiten 98-103) 
 

Prospektiv (vgl. Vorderseite , Punkt 32.2): 

Die Nebensätze im sog. "Prospektiv" werden in Lektion 36 dargestellt. 
 

Voluntativ (vgl. Vorderseite, Punkt 32.2): 

- Finalsatz; 
- Befürchtungssatz. 
 

32.4  Der Finalsatz: 
Der Finalsatz wird eingeleitet mit: 
 

"damit, um zu": a) ἵνα  b) ὡς  c) ὅπως d) --- (ἵνα: eigentl. "wo, wohin") 
 

negiert: a) ἵνα µή  b) ὡς µή  c) ὅπως µή d) µή  
 

 1. δεῦρ' ἐλѳέ, ἵνα ѳαυµάσιον ἔργον ἴδῃς: 

 D:   3 

 
 2. ἄπελѳε, µή τι Ἥρα νοήσῃ: 

 D:    4 
 

 3. πάντες ἦλѳον, ὡς τοῦ ῥήτορος ἀκούωσιν: 

 D:   

 Omnes venerunt, ut oratorem audirent(!): consecutio temporum5 
 

32.5  Der Befürchtungssatz: 
Der Befürchtungssatz wird eingeleitet mit:  µή  ≈ dass 

 µή οὐ  ≈ dass nicht, 
also wie im Latein: Φοβοῦµαι, µὴ ἔλѳῃ ≈ Timeo, ne veniat: Ich fürchte dass er kommt. 

                                                
3  erklärbar als: "Komm hierher, wo du ein wunderbares Werk sehen sollst." (ѳαυµάσιος: wunderbar). 
4 erklärbar als: "Geh weg! Hera soll nichts merken!" (νοέω: erkennen; merken). 
5 im Griech. kein Ausdruck eines Zeitverhältnisses, nur der Aspekt wird ausgedrückt! 


